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;'ESPERANTO ET MONDIALISIvIE

rrToute discussion théorique est vaine : LTESPERANTO a fonctionné rr constataitl dsns
son ouvragerrl.es Langues dans IrEurope nouvelletr, Irun des mattres de 1a linguistique
contemporalne, Antoine MEILLET, Professeur au Collège de France. Et depuis lorsp quelles
preuves de vitalité, la Iangue de Zamenhof nradministre-t-elle pas tous les jours dans
tous les domaines de Ilactivité humaine !

Mais iI est un point sur lequel iI convient de mettre.tout spécialement Iraccent :
LfESPERANTO vient à son heure de srinsérer dans tout un complexe dridées, dtaspirations
et de sentiments plus ou molns confusément exprimés depuis un siècle par quelques esprlts
drélite, et dont, depuis quelques années, lrhumanité commence à prendre une claire cons-
cience.

Cette inéluctable évolution vers Itunité humaine, seul moyen dréchapper à Itapocalypse
nucléaire, ntira pas sans entratner transformations drordre politique, économlque, social
etc... Dren déplaise à certains bonzes de Itinternationalisme, du syndicalisme, voire même
du pacifisme, il est bien certain qurun rôIe de premier plan reviendra à ItESPERANTO.

Pourquoi ? iviais, tout drabordl pour des raisons tirées de la psychologie même des
foules. II es*" bien certain que, de toutes les barrières qui se dressent entre les peuples
Ies frontières Iinguistiques demeurent les plus infranchissables. 11 y aurait toute une
étude à faire sur les chauvinismes linguistiques qui se développent à lrintérieur de ces
frontières. Drinstinct, lthornme se méfie de ses semblabLes qutil ne comprend pas. Phénomège
vieux comme le monde ! A Rome, Ie'rBarbarert était avant tout 1tétranger qtii ne parlait pas
le latin. Lrexclamation du poète Ovide arrivant en exil aux Dardanelles nous en fournit
une sorte de preuve par lrabsurde 3 rrle Barbare, ici, crest moi, puisqutils ne me com-
prennent pas ! et ces rustres tournent en dérision les vocables latins !". De nos jours,
]es choses ont peu changé et les foules regardent souvent de travers les étrangers qui
trmachent de la paillert dans un "jargont' qui leur échappe.

Lrenfant qui, dàs 1técole primaire (cat 
"test Ià Ie but auquel nous tendons, nous

autres, éducateurs espérantistes) aura appris I'Esperanto, saüri qutau-deIà des frontières,
drautres enfants parlent dans leur foyer dtautres langues que 1a leur, mais il saura aussi
que llEsperanto, Iui permettra de stadresser à eux, de les comprendre, de les aimer.

Théorie idéologique ? Que non pas ! Dès aujourdthui, complétant lroeuvre de nos
cameirades de ltfmprimerie à ItEcole, des équipes dtécoliers échangent leurs cahiers impri-
més sur le plan international. Dès aujourdthui, à ltintérieur des grands Congrès Universels
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tant drU.E.,,i. que de S.rr.T. se tiennent des "petits congrès dtenfants" où pendant
que leurs parents discutent de graves problèmes, des gosses de tous les pays
sramusent, bavardent, chantent en Ia langue internationale sans janais avoir lridée
de se traiter derrbochesrt, oerrmacaronistr ou derrbicotstr.

Et ce1a, ça représente toute de même quelquc. chose !

Et çela stexplique encore très bir:n. Sans douter lc. langage se définit-il
comme lerrmoyen drexpression de la pensée'r. i,rais iI réagit à son tour sur cctte
pensée quril est chargé dtexprimer, Ia façonnc, 1a coule dans son moule. Àpprendre
une langue, ctest papprendre à penser dans cette langue. r{pprerrdre ltEsperanto,
crest apprendre à penser internationalementr our si Lton nréfère, anationalement.

Dès lors, on aperçoit toute lrirnportance de lrEsperanto dans Ia formation
dtune conscience mondialiste. LrEspc.ranto ne constitue pas 1a condition suffisante
de ia Paix ! Sans -dôute : ce serai+- trop beau. Mais riu'i1 constitue une condition
nécessaire à lresprit de paix, crest ce quton ne saurait nier. Et ltheure actuelle.
est si grave quril serait criminel de 1o négliger.

Ch. DESPEYROUX
Licencié-es-Lettres.

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-()-

COJV1IV1ENT VOYiiGER

Depuis quelques années, Ie tr:urisme i-nte.rnational sr est beaucoup développé.

Deux solutions s I offrent aux amateurs !

- Séjour dans un village, au CIub, ou au'rvillage Clubttoù I'on se retrouve entre
compatriotes, sans autre contact avec la population locale que les relations avec
Ie mardhand de souvenirs,

- Voyage organisé où'tout est prévu, avec visite des monuments rrquril faut avoir
vusil et relais dans des hôtets spécialisés.

. Pour un Espérantiste, une troisiàme solution existe :

- Se rendie dans un pays où lt,on a un correspond.nt (L'Espnronto offrant Ia possi:-
bilité dravoir des correspondants c-lans tous les pays, }c: choix nrest pas limité)
ou à défaut, préparer son voyagc en prenant ccntact avec le Groupe Esperantiste
Ioc a1

Et voilà nbtre Espér.antiste assuré dréchapper aux explications embrouitlées
Bt souvent incompréhensibles dtun guide profossionnel qui ne. connait de notre Iangue
que quelques phrases aoprises par coeur. 11 visitera bien stt, lui eussi, cc qutil
faut connaître, mais recevra des explications claires et qutil comprendra sans'peine,
puisquielles lui seront données par son guidu br,:névole dans leur langn:e commune.

Et 1a visite ne srarrêtera oas Ià ! Notrc Espérantistc visiturà également,
amicalemênt conseillé par son guide espérântiste, te1 coin pittoresque, eui échappe
aux touristes habituels et il pourra gotter les spécialitéd du pays que les amateurs
de Vbyag'e's organisés ne connaitront pas. 11 aura la possibilité de se documenter sur
les sujets qui lui tiennent à coeur
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Enfin et surtout, au cours drune conversation claire et précise comme le permet
Ia connaissance de ItEsperanto, iI découvrira 1?âme des habitants du pays qu'iI visite,
Ieurs problèmes ; iI comprendra leur nanière ce vivre et nouera des liens drune amitid
véritable et sans frontières !

t\insi, grâce .'i ItEsperanto, on peut faire du tourisme - et ce que j rappellerai
du VR;\I TOURISùIE !

G. L'\HEURTE

-o-o-o-c-o-o-
- HEUREUSE TNTTI;\TIVE 

'\RTISTIQUE -
En Grèce, un éminent acteur de théatre, et de ci.néma Nimis POTOPOULOS, a pris

ltinitiatj.ve de fonder une troupe dtacteurs professionnels dans Ie but de présenter
sur scène des oeuvres théatrales en Esperanto ; Ia troupe comprend actuellement SEPT
personnes, mais on i:spère qutelle ne sten tiendra pas Ià.

i';i.N. POTOPOULOS joue toujours en vedette dans des représentations théatrales et
cinématographiques ; para1IèIement, i1 c.irige une tror,rpe dracteurs dans sa propre en-
treprise. théatrale à hthènes. 11 enseigne lui-même lrEsperanto à ses acteurs et espère
se prési:nter avec sa troupe au cours du 56ème Congrès Universel dtEsperanto, en 1971 à

Londrers. - ùi. N. POTOPOULOS nourrit de plus grandes ambitions encore ; iI compte présenter
en Esperanto une oeuvre driiristophane au Festival International de théatre, eui se tient
chaque été au théatre Antique CrEpidaure et attire de nombreux touristes étrangers avides
le voir revivre 1e-,s chefs-droeuvre de lrrint,iquité grecque (nien que jouée habituellement
dans une langue ancienne qui leur est inconnue).

La Voix de ItEsperanto en Grèce"

-o-o-o-o-o-
PTTROLES D I Ui'J SÀGE !

Lorsque 1es 1:àres sthabituent à laisser faire lcs enfants,
Lorsque les fils ne tiennent plus comptc dr: leurs paroles,
Lorsque lcs itialtrc.s tru.rnblent de',,ant leurs é1èves et préf èrent 1es f latter,
Lorsque finalement les jeunes méprisent les lois, quelles qurc-:1les soient parce qutils
ne reconnaissent plus au-dessus dreux Itautorité de rien et de personne,
iilors, ctest 1à, en toute br:auté, de début de la tyrannie !

PLATON (9oo an" av. J.C.)
-()-o-o-o-o-

DISTÏNCTION BIEN iüERITEE

Le.1 JuiIlet 197O, jour de I'rrinniversaire de lrlndépendance de lrAmérique,
("Independence Dey") eut lieu à NICE, dans 1s somptueuse Villa Masséna, une grandiose
Cérémonie au cours de laquelle, Ivi. EESSUNGER, Président, remit, pour les récompenser
de ]eur dévouement à la Paix et à 1'amitié franco-américaine, La médaille de'rla valeur
américairrerrà plusieurs personnalités, parmi lesquelles lllrne 1a Comtesse de Saint Exupéry,
en souvenir de Itauteur dc I'Courrier Sudtrer du "Petit Princert, Mlle Marie-Louise COMINO
du Comité natir:na1 "Concorde" et Vice-Présidente du "Groupe Esperantorr de Nice, MlIe
Simone ROLLÀ|ID, également espérantj.ste.

Nous sommes heureux de présenter aux récipiendaires nos Lrien vives félicitations
et tout particullèrement à notre dévoue<e collaooratrice, Marie-Louis COMINO.

A lrissue de cette cérémonie, chacun se rendit au salon où était exposée dans une
capsule.: de matière plasti"que transparente, remplie de gaz neutre, une pierre de Lune
rapportée par les astronautes dtApollo II, le 20 Juillet 1969.
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Que chaque peuple connaissc, au rnoin
Sa languq maternel!e eJ irEgBeranto

18 Octobr 1 97A

s deux langues :
(cettc. clernière Iui

7

Nous rendons at'Lentifs les iimis du "Comité Concorde.rt, ainsi que tous les
Espérantistes, à ce Congrès qui se tiendra à Six-Fours, près de TOiJLOi"l. 11 se'ra
possible soit de Ioger à Ithôtel , soi*" cle camper à lr,ruberge de Ia jeunesse. Pour
plus amples informations stadresser (on Esper;:nto, si- possiblc) à 1a dévouée,rnimatrict
lvfrne GAYNÀRD-ROLLET, 116 Lot. La uiascotte, B:l - Six-.Fours-La-Plaçle.

S.ts.C.F. Réduction Ce 20 iü
Des arrhes devront ôtre versées : 10 f . pour lrriubi:rqe cie la Jeunesse et 20 f . pour
I rhotel -o-o-o-o-o-

ABONNEIv1ENT PLURiL a COIICORDE - Dès Janvier 1')71, L--s 'labonnements Ce soutien" 10 f .
jouiront drunrr,lbonnement pluralr' : chaque abonné au Iieu d'un exemplaire, en
recevra 3 qutil pourra, pour i.ntensifi<:r sa prop.igan<ie, soit di-stribuer gra-
tuitement, soit vendre au f;rix dt: son choix.

LISEZ CECI
Et vous comprendez pouïquoi Ie Comité cr-rlturet COI'ICORDE (sans aucun.Lrut lucratif !)
vous demande dtétudier, dès maintenant L?ESPER,.NTO !

§g!re-l*!9rPe
pe.rmettant de se faire comprendre clans le monde entier

Travaillez donc avec nous (dans J.a;;Ius stricte ne;r.ltralité loiitique et confessionnelle
à:

1.- La suppression des frontières linquistiques
2.- Lta11ègement des programmc?s scolaires (par ta 1;ratiquc cie ItEsperanto)
3.- La concorde et la collaboration entre li:s oeuples comnc entre 1es individus.

Rechercher tout ce qui rapproche, exciure tout ce qui dirrise.
4.- Edification dtune Paix durable - renduc: possible grâce au nouvel état Otesprit

que nous créerons ; e1Ie sera la résultante de.s liens de plus e-'n plus étroits
et sincères entre 1es peuples.

5.- Ltintercoppréhension totale dans Le-s carilps cic vacanccs, au cours des voyages
des séjours à 1rétranqer.

6.- La possibilité pour i,rs étuciiants de se procurc,r, partout à 1rétranger, une
précieuse documentation souver-rt impossiote à acquérir par 1e sinple viati.que
de 1a langue nationale

7.- La diffusion drune presse supranatirrnale ipso facto (car rédigée en Esperanto)
impartiale, objective, lue cians toutes les nations, ne pouvant donc en aucun
cas dresser un peuple contre un autre !

B.- La sauvegarde de Irintégrité des J.angues national.es, en particuLier de Ia langue
française altérée toujours plus par Iraoport de rnots barbarus venus de 1rétranger.

9.- La création drun esprit plus fraternel, <1 
tune.;ision du rnonde plus généreuse

permettant dtassure,r à la jeunesse de larges horizons dravc:ir et de sortir enfin
du chaos universel actuel, de la vie bornée sans projet.s possibles, sans bonheur!

::i-:-:l:::-::=:=l3lli=ll3-,e 
comité met à votre disp.sition :

)
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CÀRHCTERISTIQUES COIvI,{UNES À CES DEUX C9U}]S :

1.- Ëtude complàte de la langue en 22 leçons
2.- sucun ]ivre à acheter : Ie matériel Ctétude est fourni
3.- Réception gratuite du bulletin culturel IICONCORDET|

4.- Invitation personnelle à nos fêtes, rencontrese congrès etc...
5.- i,ttribution gratuite de correspondants ("s) à 1rétranger
6.- nttribution dtun diplôme de fin dtétudes
7.- Enseiqnement et correction des devoirs gratuits. Seuls frais :

contribution unique de 20 frs. pour frais drimpression des cours, édition
du bulletin, invitations personnelles, propagande, etc...) à verser (uniquement
par Chèque postal) au Présicient : H. F E R E Z, Nlce - C,C.P. TOULOUSE 632.15

Pour tout renseignement complémentaire, écrire - en joignant une enveloppe
timbrée pour la réponse - au Frésident : 7, Âvenue de Reims - 06 - NICE.

-=-=---=.,=-=-=-=-=---=-=-=- =-=-=-=-=-=É=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=É=-=-=-=-=--=-=-=-=-=-
EN

PRï L.r ITILÀ. NaCf;. KONGRESO DE ESPERi.NTO

LANDOESPERÂNTO

a an , tagon de Ia en
En mar§e.no de.la 4l a Itala Kongreso,

,, en Ciii.lNES, de partoprenantoj al tiu Kongreso,
okazos rrAtendotago'r, kies programo estas :

10 h - Rendevuo, antatr Ia Festivalpalaco, Bd de Ia Croisette.
10.'15 h - Deponc de floroj êe la strato Zamenhof kaj vizito de latrCanton haveno
1 1.3O h - Foriro al SUeUET -
12.3O h Komuna man§o en GRITSSE
14.30 h Foriro al la Groto de St Cezaire - 17 h Vizito de Parfumfabriko -
20 h - Vc.spermanQo en Cannes - 23 h : Enêipi§o

- Por pluaj informoj, skribi al : Sro J. LÀNZO, 16 Bd tulont Fleury - 06 - CÂNNES -

KRONIKO DE L1i ESPERI\NTO-GRUPOJ

C,IRPENTRÀS - La 14 an de junio, okazis en Carpentras Esperanto-Tago. La matenon, akcepto
de la gesamideanoj en la rrFarmdomo cle la Verda Stelorr en la ombro de freêaj arboj. Ni
estis dudek ôe nia familia tagmanQo, kie ni havis 1a plezuron trinki Ia bonegan vinon
el Gigondes.rlportita kaj oferita dc Samideano BEZERT el Gigondes. Post Ia tagman§o
post Ia kafo, Cum babilis la samideaninoj, la viroj bulludis aI nova ludo : petanko
kun se§o" Poste oni promenis en Ia verda kaj fre§a arbaro, êe la bordo de ltrivero
rruzoh. i\tri cio sukce'sis pasigi tre agrablan tagon, en belega loko, spirante puran aeron.
Sro B,tiZEi?T invitis nin por Ia 13 de septernbrc.

SAIV1UEL REVEST

GRiTSSE - Samide.anino Sino P. B^RITEAUD,rnimantino cie nia movado en Grasse, organizis,
helpe de Sra Lanzo, en Cannes, Esperanto-Ekspotiçigpen sino de 1a granda okspozocio
de lfPedagogia Grupo 'TFREINETT' , en 1a Lernejo MERO, rue,Ces Suisses, la 13an de junio.
Dankral tiu iniciato, tre interesaj kaj promesplenaj kontaktoj esti$is inter ni kaj Ia
tuta organizajo TTFREINETT', kies granda influo etencli§as ne nur sur ôiuj Iernejoj

)
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francaj sed ankaù en la tuta mondo. "CONCORDE'| ra1:ortos pri lai jilm konstatitaj
rezultatoj de tiuj kontaktoj. Gratulon al Sirro Bariteaud

GAP.- La Renkonti§o, kiu, la 7an de junio, okazis en SERRES, bonage sukcesis kun
partopreno de samideanoj el Aix-en- Provence, Buis Ia Baronnie, ivlonté}imar1 Crest,
Romans, Grenobler.Montmorin, BlisnEon k-rj Gap: entute ôirt<aù 55 ôeestantoj. Kunve-
nejo en Ia ravaj domo kaj parko de Fino FAUCHEIi, ki-u aranQis historian muzeon en unu
êambro kun bibtioteko de ôirkaù 2OO volumoj el kiuj libroj eldoni-taj en 1897 ;
jarlibroj el 19O3, 1c)O4, k.t.p. tuiultaj numeroj de I'La Revuoil Zorge binditaj en 5
volumoj .

Komuna man§o en §oja etoso finlta per multaj sol-kaj komunaj kantcj.
Posttagmeze okazis balonsendado sur Ia centra placo de Se:res dediôita a} Esperanto
kaj al Ia protekto de la naturr: en ôeesto'de Sro UrbL.sirc cle Sr,'rres.... Tiu lasta
kondukis la anaron tra Ia strate'toj de Ia malnc,vi.i urbo kaj tre klare klarigis êion.

En septembro, ni organizos du l<unvenojn, Ia 6an kaj Ia 2Oan cele starigi
kursojn kiel eble plej frue en la du liceoj de Ia urbo. iii ilnkaù cclas lui Ia montro-
fenestron de la turismoficejo por aran,Jo de publika ekspozicio.

Roger COLNEY

MARSEILLE - Kiel kutinel la Grupc: kunvenas ôiulundt: vespere, de 1a 18h.30 §is la
ffi,eIagoj,konversacior,'pre.zentadodedi.apozitivoj).lu26andi:;:priIo'okaze
de la datreveno de Ia fondajo de la Grupo, bandeki: kunigis multi:jn membrojn en Resto-
racio apud Vitrolles, ôe la bordo de Ia Lago de,Berre. Post Ia man§o, 1a partoprenantoj
organizis bultudan konkurson. lstis por ôiuj tre aErabla tago en nmika etoso.

La ôefa aktiveco de 1a Grupo estis Ia sendo de cirkule.roj at ôiu parlementarto
de nia departemento, aI §eneralaj konsilantoj kaj arbaj konsilantoj por ke i1i trans-
donu al la r{rinistro de la i'Iacia Edukado voêdonon pri enkonduko de Esperanto en la
Iernejo j . iviultaj f avoraj respondoj j am alvcnis. I,ii e. speru, ke tiuj klopodoj plene
sukcesos' sino Denise JURQUET

'fl3NTE C"RL0 -Denove multajn gratulojn al Ia crganizintoj de Ia n:icia Kongreso, êefe
al Sro DERKS, kiu tiom brilante zorgis pri êio.

-o-o-o-o-o-o-o-ü-

KOi'iir:ir.U ii;r'lUIiDETi?uû !

Jam de longe sagacaj intelektuloj ekJetis alarman krion pri la grava rninaco
kreita per trouzo de kemiaj subsLancoj per senlima dr:truc de naturaj riôa3oj, Per
daùure malpurigo de lratmosferol sekvl de atomespcrimentoj aùr eligc dc nepurigitaj
fumoj, Ankaù la malpurigo de ôiuj riveroj ,-,r:r Ia restajoj Çr: firbrikado timigras ilin.
Sed §is nun tiuj kleruloj "kriadis en lai dczert.orr. Kial ? Car nur tutmonda mobilizado
de êiuj firmaj voloj, dankt al praktiko cle Ia universala Jingvo, kapablos aolvi tium
gravan problemon... Car nuboj kaj riveroj ne konas landlimojn, la Ccqanistoj ne ma1-
helpas akvon transnacie f lui, Irr arrniloj ne povas haltiçyi 1a venenajn fumr:jn.

Germanio, ekzemple, malpernesas uzon de DTT, sed 1.r frilncajn 1:gomojn oni tien
eksportas, kaj en Francio oni r:rjtigas uzi tiurn kemiaJon. l,tale, en Francio, oni mal-
permesas miksi a1 butero iujn kemiajn substancojn, sed oni i.rnportas buteron koloritan
Kiam elf}uaJo venemis la akvon de -LrRejno en Germanio, fiêoj mortis en Nederlando.
Kiam atom. bombo eksplodas ie ajn, la poluritaj nuboj disiras kaj rapide rondiras
en êirkaù la tuta planedo .
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FELIETONO La Mralaka kano (Rakonto de E.E.YELLAND) - sekvo -
Mi rapidis hejmen. Tie mi rapide formetis miajn lernolibro kaj kajerojn.kaj

kure malaperi.s e1 mia strato. l'li restis for cle la hejmo §is maIlumo. Tiam, parte ftâ9sato
kaj parte pro la devo fari rniajn hejrnajn lecicnojn, mi decidis eniri Ia hejmon. itiia
patrino jam longe atendis mih. Grandar cstis êia kolero ; 3i ja estis furioza kaj tuj
§i kaptis min kriante, ke "§arc.lenisto venis kaj pèendis ke mi kun alia knabo §telis
florplantcjn en Ia Sardeno de }iaj gemastroj. Li ankorau diris, ke pro la ofta êtelo
dc flcrplantoj liaj gemastrr:j jam decidis plendi ôe la magistrata instanco por puni
ti-un, aù tiujn, kiù êtelas la plantojn. lriia patrino krie demandis al mi rKie estas Ia
plantoj ?rr. l,ii restrrondis ke rrmi prenis ilin por ViIôjo, ôar li volas planti ilin en sian
florbedon " .... . rrVi senhoncrigas la reputaci.on de nia famillo kaJ, . se vi estos vokata
prezenti vin antaùr 1a magistrata instanco, tio esta granda honto por ni antaù niaj
najbarojr'. Subi.+'e 3i perdis slan memregadon kaj kriantetrmi instruos al vi neniam preni
aiojn de atiaj.r'Kaptis Ia Malakan irbastonon de nia patro kaj per §i senkompate dra-
êadis mirr. Batoj falis sur mian tutan korpon kiel kugloj de mitrajlilo. Mi kriogis,
ploris, §ernis, sed nenio sukcesis hi:Itigi la batadon. Post tiu draêado la patrino ordo-
nis a1 mi tuj iri al ,a litc sen vesperrnan§o 

(sekvo en la venonta numero)

-o-O-O-O-D-

SOLTDAREC.O

VERÀ REGi',LO : Ia flano valininita I'Verda Stelor de nia samideano Roger COLNEY(prr, GAp - o5) Mendu specimenon.
SE VI VEI\OS ,iL NICE

- 
Iru memkompreneble, aI la Esperantista hejmeca hotelo :I'Hotel de Noailles", 7O Av. Jean Medecin - NICE

-o-o-o-o-o-
fometo da Harmonio

-:-
Estas 1a sporto
Muziko por la korpo
Kaj Ia muziko
Sporto por la spirito,
Fontoj de homa forto.

Kaj se ni Satas Ia du
Ni vivados salle p1u.

Jnio 1 97O

L. VANNINI
-o-o-o-o-o-

PLUBi..BONECO

^ De .ianuaro. 1971 . por la subtenabgnantoi. mi kreôs. kion mi nomas ttplurêbonotr
êiu. abonanto. angtataù 1 ekzgrrpleron de ôiu numero. ri lepor propaqando' êu disdoni cu vendi profite aI lia ôiôpaqando. H.F.
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IOM DA HUMURO

LA AZENo K'|J ASJRONpMO

Ludovilo Ia dekunua tasis. Lia astronomc estis profetinta aI li belan veteron.
En la arbaro Ia reÛo renkontis karbiston, kun azeno. I,a karbisto ne ekkonis lin kaj
intirne alparolis: ItPardonu, kara amiko, mi ne scias, ôu vi bone êasos, sed certe vi
estos malsekigata de pluvorr.

rrHa, respondis Ia re§o, tion rni ne kredas. Kiel vi scias, ke falos pluvo ?rr

"Mia azeno diris tion a1 rrri. Rigardu: §i pintigas 1a orelojn. Tio estag
preciaa signo, ke baldaù pluvosrr.

La re§o ridis pri la naiva kredo de ta karbisto kaj pluiris. Sed baldaù ekpluvis
torente" La re§o kaj lia sekvantaro malseki§is" La saman vesperon Ia re$o eksigis sian
astronomon. Li anstataùigis lin per Ia karbisto kun Ia azeno klarigante :

ttPruvi§is, ke mia astronomo estas azeno. Irlur e1 Ia du azenoj, mi preferas tiun,
kiu povas antaùdiri §ustet'.

(eI "Por ]a Praktikantojrr, rekornendinda
lernilobro).

-t-a@
1.- Plena flustrita Vortaro de Esperanto - Gia apero, en amplekso de 1344 pa§oj,

formato 148 x 21O mm; inkluzivante Enkondukajn pa§oj kaj Tabetojn kaj ilustrojn
sur aperta folioj, efektivi§is komence de Julio.
Gia definitiva vendoprezo estas fiksita je 138r5O frs" Tiu prezo kompreneble, ne
koncernas la antaùpagj.ntojn, kirrj ricevos l.a volumon afrankite por la de ili
pagita sumo. t.1 1a vendoprezo (pr:r novaj rrencl,i,:,ioj !) aldoniôas Ia afranko
(registrata) nome 6 F. (do e.ntute 144,50 Frs")

2,- Faculté des Lettres et Sciences Hurnai,nes dtAIX - C,tnscil Transiroite
[Lrenseignement de lrEsperanto est autorisé à 1'unanimté par ]e Conseil à 1a
demande de 1rU,.E"R. de Langues orientales er -qlaves) (flCOS) - ff sera assuré
en t heure cumplémentaire prise sur 1e contingent de 1a linguistique générale.'t

3"- La Sakta ivieso - en Esperanto, du compositeur niçois Hector BE|{DA est maintenant
éditée" ElIe fut chantée pour Ia première fois, à Itoccasion du dernier Congrès
espérantiste de lvionaco, durant Itofficc religieux céIébré en Ia Cathédrale de
Monacor pâr lrgr Rupp. Les irrterprètes de cette très belle composition musicale
étaient, nous aimons à Le rappeier, lillle Suzanne "IORIS, soliste des concerts
Colonne et Lamoureux, bien connue comme spécialiste wagnérienne, N'rne Anna-Rose
DURANT de lrOpéra de Nice, M.Roger BERTET, de l?Opéra de rtionte-Carlo, ùi. SaSSUS,
Baryton et ltrirne KLEII{ du frGroupe ESPERANTOTT de ivr:nacc.
(pour recevoir partition gratuite, écrire à CONCORDE).

B

VOUS CONST,\TEZ NOTRE EFFORT TOUJOURS
CROISSANT DE SYMPATHISÀNTS : JOIGNEZ
ABONNEMENT OU VOTRE REABONNEMENT.

PLUS GR;iND POUR

VOTRE EFFORT ;iU
Gi:iGNER A NOTRE CÀUSE UN NOMBRE

NOTRE Ei\ NOUS ENVOY.TNT VOTRE

"CONCORDE" - lnscrit à la commission Paritaire des Papiers
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(La ôi-suba agadprogramo estas redaktita franclingve ôar §i koncernas ne nur La
esperantlingvanojn, sed ôiujn esperanti.stojn kai simpatiuloin)

-=-=-=-=-=-

Caractère de cet orqanisme - Il n'est ni un groupement, ni une association, mais
uniquement une équipe bénévole (donc cle caractèrà privé) de coordination des ef-
forts dispersés et dtaction commune pour développer I I espri de concorde et sa
pratique entre.Ies individus comme entre les peuples, sans distinction de ten-
dance politique, phiJ.osophique, sociale ou religieuse, de race, ou de nationalité.
11 n'est donc affilié à aucun mouvement, aucune association, aucun parti.

Sa devise est : rechercher tout ce qui unit, bannir tout ce qui dlvise. Ce Comité
nrest pas, au point de vue structural, eunerrorganisation" espérantiste, mais il
emploie et propage ltEspéranto parce que cette langue est la seule qui puisse
sauver le prestige et Itintégrité des langues nationalesr la seule qui puisse aider
pratiquement à 1rédification drune humanité pacifiée.

Action du Comité
I - Liaison entre les isolés et les groupes es
fréquentes que possible et par }e bulletin rrCO

membres du Comité).

pérantistes par des visites aussi
NCORDE'I (visites faites par les

2 - Contribution au fonctionnement des cours drEsperanto par correspondance.
3 - Création, æIon les possibilités locales, dtun cours public dans les localités
qui en sont dépourvues.
4 - Àide aux lsolés et aux groupements existants en participant à leur activité.
5 - Conférences publiques ou réunions privées et causeries faites par le Directeur
du Comité ou par lrun de ses collaborateurs.
6 - Organisation de rencontres internati.onales ou de jumelages de viIles par
I I Esperanto "
7 - Action culturelle dans tous les domaines : littérarture, musique, théâtre, etc...
B - Etablissement drun contart permarlent entre les groupements et les individus
et .1es groupements (quelIes que soient leurs tendances particulières) qui se sont
donné comme mission dtaider les hommes et les peuples à mieux se comprendre, à

coexister pacifiquement, à entretenir des rapports de bonne camaraderie, à co1-
iaborer, à,créer des institutions communes qui rendent désormais impossible tout
recours à Ia force, à la guerre.
9 - Création de groupes culturels et linguistiques dans 1es localités où nrexiste
encore aucun groupe - avec ]i-berté pour ces groupes de déterminer, selon leur
choix, leur structure définitive.
10- Edition de tracts de propagande et d'information,
11-Distributi-on de diplômes aux éIàves les plus méritants des cours.
12- Liaison permanente entre tous 1es groupements espérantistes quel que soit
Ieur programme.



13 -;"obilisation drune partie cie notre effectif régional à chaque manifestation
(remise de prix, ouverture de cours, conférences, fàtes, "xcursions, congrès etc)
organisée par un groupe ou mône par un isolé, pour lui apporter le nombre et notre
appui afin de renforcer ainsi son audience auprès du public et des autorités.
14 - Le Comité se fait un devoir de faire prendre ux élèves des Cours par cor-
respondance, contact avec 1es groupes espérantistes 1es plus proches de leur
Iieu de résidence afin qurils puissent immédiatement, srils 1e désirent, srin-
tégrer au mouvement espérantiste 1ocal de Ieur choix.

Fonctionnement du Comité - La participation à l t action du Comité ne comporte
Q.rcune cotisation obligatoire, afin de permettre aux moins fortunés de travailler
auit réalisations communes. Tcutefois, pour faire face aux frais dtautant plus
considérables que Itactj-on du Comité se multiplie et stétend, des dons mâue
minimes sont acceptés et publiés dans Ie bulletin.

Au surplus, pour permettre à tous ceux qui désirent prendre une part
plus active, plus s-1...iê aux travaux du Comité, il est créé une carte de [sympa-
thisantrr qul donne droit :

") à ltinscription gratuite comme membre du groupe culturel- de sa loca-
lité (jusqu'à concumence de 5 F versés à ce groupe),

b) à ttinscription gr3tuite comme membre de 1a Fédération Espérantiste
de sa région (à concurrence d" \F),'À

c) a ta réception gratuite du bulletin de liaison et qltinformation
'ICONCORDEII,

O) à fa ::écepti.on de toute invitation du Comité aux Rassemblements et
autres manifestations et cérémonies,

e) participation gratuite à toute festivité organisée par le Comité
(sur présentation cle Ia carte de "sympathisant'1).

La modeste contribution donnant Croit à cette carte est fixée chaque
année. Les comptes du Comité sont contrô1és par un Cornmissaire permanent qui
rend compte cie 1a gestion à trAssemblée annuelle des "Sympathisants".

ESPRIT DU COiviITE - Principe qénéral : LrUnion fait La Force. fI nous faut, pour
faire triompher notre Cause, notre ldéal culturel, la force : force du nombre
participation toujours plus nombreuse à nos manifestations pour chaque groupe

avec la participatLon des autres groupes de la région), force morale (prise de
conscience prcfcnde et exaltée de 1a générosit.é et de Ia haute valeur de notre
action), force intellectuelLg(que nous accroltrons sans cesse par une connais-
sance toujours plus approfondie de lrEsperanto et par un n{yeau toujours plus
é1evé de nos manifestations culturelles et artistiques). H.f'.

(Toute contribution à virer à Hubert FEREZ, Nice, (Comité Concorde)
Toulouse no 632 15) - Iÿiontant de la contribution pour 19 :i I : J'u EI.


